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      Οι Μάγισσες του Γουέστγουϊκ Ιστορίες με Χιούμορ και μυστήριο

      

      Σειρά Μυστηρίου οι Μάγισσες του Γουέστγουϊκ

      

      Πρόσεχε τι εύχεσαι....

      

      Οι Μάγισσες του Γουέστγουϊκ

      

      ‘...Γεμάτο ιστορίες μαγείας. Αν σας αρέσουν τα μυστήρια θα αγαπήσετε την θεότρελη οικογένεια μαγισσών της Κέντριν Γουέστ.

      

      Η Κέντριν Γουέστ έχει ένα μυστικό – κατάγεται από οικογένεια μαγισσών αλλά η ίδια δε θέλει να είναι μάγισσα. Δεν είναι και πολύ καλή μάγισσα δηλαδή, κάτι που η θεία της, η Περλ, της το υπενθυμίζει συνεχώς. Δεν μπορεί να αποφύγει τις ρίζες της, ειδικά στην μικρή πόλη του Γουέστγουϊκ, όπου η οικογένεια της δημιουργεί συνεχώς προβλήματα με τα καμώματα της εδώ και πάρα πολλά χρόνια.

      

      Μπελάδες έρχονται και πάλι όταν ένα πτώμα εμφανίζεται ξαφνικά πριν από το γάμο της Κέντριν. Οι έρευνες της φέρνουν στην επιφάνεια μια υπερφυσική κατάσταση και ένα μυστικό για τον αρραβωνιαστικό της που καλύτερα να μη γνώριζε. Η Κέντριν είναι αναγκασμένη να εξασκήσει τη μαγεία της. Πρέπει να σώσει την οικογένεια και την πόλη της.

      

      Το σκηνικό του εγκλήματος ενοχοποιεί την δύστροπη θεία Περλ, η οποία έχει ορκιστεί να σταματήσει τους τουρίστες, που τόσο η πόλη χρειάζεται, με κάθε τρόπο. Επίσης έχει ορκιστεί να διώξει τον Τάιλερ Γκέιτς, τον καινούριο σέξι σερίφη της πόλης, όπως είχε καταφέρει να κάνει και με τους προκατόχους του. Και αν αυτά δεν είναι αρκετά, το φάντασμα της γιαγιάς Βι, εμφανίζεται και θέλει να πάρει μέρος στην κατάσταση. Η Κέντριν ορκίζεται πως θα βοηθήσει τη θεία της ακόμη κι αν δε βοηθήσει τον εαυτό της.

      

      Καθώς η υπόθεση προχωράει, κάτι συμβαίνει ανάμεσα στην Κέντριν και τον Τάιλερ. Μπορεί η Κέντριν να οδηγήσει την έρευνα, αλλά και την καρδιά της στο σωστό δρόμο;

      

      Αν σας αρέσουν τα χιουμοριστικά μυστήρια, και οι ιστορίες με υπερφυσικά γεγονότα, θα αγαπήσετε αυτό το βιβλίο!
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      Μόλις είχα βγάλει το κινητό μου από την τσάντα για να απαντήσω, και η θεία Περλ πέταξε μέσα στο γραφείο μου. Και εννοώ πέταξε στην κυριολεξία, κάτι που ήταν απαγορευμένο κατά τη διάρκεια της ημέρας. Το γεγονός ότι ήμασταν μάγισσες δεν ήταν δα και κανένα μυστικό στη μικρή πόλη του Γουέστγουϊκ, αλλά θα ήταν καλύτερα να μη το επιδεικνύουμε.

      Στάθηκε στην πόρτα συνοφρυωμένη. ‘Κέντριν!’

      Η θεία Περλ χρησιμοποιούσε ολόκληρο το όνομα μου, μόνο όταν ήταν θυμωμένη. Μπορεί και εγώ να ήμουν θυμωμένη. Είχα έρθει στο γραφείο από τις έξι το πρωί για να προλάβω όλες τις υποχρεώσεις μου. Ήταν σχεδόν μεσημέρι και ήμουν κουρασμένη, πεινασμένη, και ιδρωμένη, μιας που το κλιματιστικό αποφάσισε να πεθάνει σήμερα το πρωί. Ο θερμοστάτης του γραφείου μου έδειχνε σχεδόν τριάντα βαθμούς αλλά δεν είχα χρήματα για να το διορθώσω.

      Τώρα, ότι είχε απομείνει από τη μέρα μου ήταν έτοιμο να διαλυθεί. Ε λοιπόν, όχι αν περνούσε από το χέρι μου.

      Την αγνόησα καθώς το τηλέφωνο μου χτυπούσε. Κοίταξα την οθόνη. Ήταν πάλι η μαμά. Μου είχε τηλεφωνήσει πάνω από δέκα φορές από το πρωί με ερωτήσεις για την πρόβα του γάμου, για τα εγκαίνια του οικογενειακού μας πανδοχείου, και τα δυο γεγονότα αυτά ήταν στο πρόγραμμα για αργότερα σήμερα. Μάλλον έπρεπε να είχα μείνει στο σπίτι.

      ‘Κέντριν, ο καινούριος σερίφης είναι εντελώς βλάκας. Θέλω να τον ξεμπροστιάσεις.’ Στάθηκε εκεί στην πόρτα, περιμένοντας την αντίδραση μου.

      ‘Όχι.’ της γύρισα την πλάτη μου και απάντησα στο τηλέφωνο.

      Η μαμά ήταν έξαλλη. ‘Κεν, δε μπορώ να βρω την Περλ. Ανησυχώ πως έφυγε να πάει να κάνει κάποια χαζομάρα πάλι.’

      Πάτησα το κουμπί της ανοιχτής ακρόασης και ανασήκωσα τα φρύδια μου προς την θεία μου. ‘Εδώ είναι, μαζί μου.’

      Η θεία Περλ πλησίασε στο γραφείο και άρχισε να ουρλιάζει στο τηλέφωνο. ‘Δε χρειάζομαι νταντά, Ρούμπι. Είμαι αρκετά ικανή να διασκεδάσω τον εαυτό μου.’

      ‘Αυτό είναι που με ανησυχεί,’ είπε η μαμά. ‘Δε μπορείς να διώχνεις τον κόσμο από την πόλη, ειδικά τα όργανα της τάξης και του νόμου. Δεν είναι σωστό.’

      ‘Γιατί δε μου βάζεις ένα τσιπάκι για να με βρίσκεις; Έλεος.’ Η θεία μου χύθηκε στην καρέκλα απέναντι από το γραφείο μου. ‘Δεν είμαι μωρό.’

      ‘Συμπεριφέρεσαι σαν μωρό όμως.’ Όπως φαινόταν, δεν ήμουν η μόνη που αναρωτιόταν τι είδους καλωσόρισμα είχε ετοιμάσει η θεία Περλ για τον καινούριο σερίφη. Θα ήταν καλύτερα να μη χαλάσουμε την φήμη μας. Οι Γουέστ ήταν ιδρυτική οικογένεια της πόλης πριν από εκατό περίπου χρόνια, όταν οι προ-προ παππούδες μου εγκαταστάθηκαν στο Γουέστγουϊκ. Αλλά εμείς μπορούσαμε άνετα να χαλάσουμε την παράδοση. Υπήρχε και κάποιος περιορισμός για το πόσα μπορεί να ανεχτεί ένας άνθρωπος.

      Η θεία Περλ αγνόησε την απάντηση μου. Ίσως ήταν η οικογενειακή ιστορία που τις έδινε τέτοιο θάρρος. Ήταν κρίμα όμως, γιατί η ξεδιάντροπη αντίδραση που είχε και αψηφούσε όλους τους κανόνες και τους νόμους, τώρα απειλούσε την παραμονή μας στην πόλη. Δεν της καιγόταν καρφί.

      Άρπαξε το τηλέφωνο μου και ούρλιαξε πάλι. ‘Είναι κακός μπελάς, Ρούμπι. Η Κεν θα βρει τρόπο να τον εκθέσει.’

      Άρπαξα πίσω το τηλέφωνο μου. ‘Δεν πρόκειται να κάνω κάτι τέτοιο. Αυτό που θέλεις και αυτό που πουλάει τις εφημερίδες είναι δυο διαφορετικά πράγματα, θεία Περλ. Δε μπορώ να σε βοηθήσω. Πρέπει να βγάλω το εβδομαδιαίο τεύχος της εφημερίδας και είμαι οριακά έτοιμη.’ Όπως οι περισσότεροι ντόπιοι, είχα αγοράσει μια ‘δουλειά’ από κάποιον άλλον που είχε συνταξιοδοτηθεί. Οι δουλειές της πόλης είχαν αρχίσει να λιγοστεύουν όταν ο κεντρικός δρόμος μεταφέρθηκε πριν από μερικά χρόνια. Οι νέοι στην ηλικία μου είχαν φύγει για καλύτερα μέρη αμέσως μετά. Οι λίγοι που απομείναμε με το ζόρι τα βγάζαμε πέρα.

      Η φωνή της μαμάς υψώθηκε. ‘Κεν, η Περλ προσπαθεί να βοηθήσει απλώς. Παίρνεις τη δουλειά σου πολύ στα σοβαρά.’

      Η ξαφνική αλλαγή στον τόνο της μαμάς μου δεν μου προκάλεσε καμία έκπληξη. Έπαιρνε το μέρος της μεγαλύτερης αδερφής της προσπαθώντας να αποφύγει τις συγκρούσεις και να διατηρήσει την ψυχική της υγεία. Η στρατηγική της μαμάς σήμαινε ότι η θεία Περλ συνήθως έκανε ότι ήθελε και η μαμά απλώς απέφευγε τον καυγά. Νομίζω πως αυτή η στρατηγική δημιουργούσε περισσότερα προβλήματα τελικά.

      ‘Πρέπει να κλείσω. Θα σε δω σε μερικές ώρες.’ Η μαμά είχε βγάλει στην επιφάνεια την κακή συμπεριφορά της θείας Περλ, προσπαθώντας να κρατήσει ήρεμη στάση και τακτική. Ήταν εντελώς ανυποψίαστη στο γεγονός πως η θεία Περλ ήξερε τα κουμπιά της και στο τέλος έκανε αυτό που ήθελε. Εγώ όμως, συνήθως στεκόμουν στο ύψος μου. Το αποτέλεσμα ήταν να γινόμαστε μαλλιά κουβάρια με την θεία Περλ.

      Η θεία βούλιαξε στην καρέκλα και άρχισε να κάνει στα ψέματα πως ροχαλίζει. ‘Αυτή δεν είναι εφημερίδα, είναι διαφήμιση για κουπόνια και πως να βρεις τις χρυσές ευκαιρίες. Γιατί ξοδεύεις άσκοπα το χρόνο σου; Κανείς δε διαβάζει τα άρθρα σου. Κατάλαβε το, Κεν. Η Εφημερίδα είναι μια βλακεία και μισή.’

      ‘Τουλάχιστον βγάζω τα προς το ζην.’ Όποτε ένιωθα άσχημα η θεία Περλ κατάφερνε να με κάνει να νιώθω ακόμη χειρότερα. Η εκτίμηση της για την κατάσταση ήταν δυστυχώς πολύ σωστή.  Είχα αγοράσει μια δουλειά που δεν είχε κανένα νόημα και δεν ήμουν καν καλή σε αυτήν. Υπήρχαν ελάχιστες επιλογές για εργασία στην πόλη, έτσι οι περισσότεροι ήμασταν ελεύθεροι επαγγελματίες. ‘Προσπάθησε να πεις κάτι καλό για μένα μια φορά στη ζωή σου, για αλλαγή.’

      Η θεία μου με μελέτησε για λίγο αλλά έμεινε σιωπηλή. Σπάνια δεν ήξερε τι να πει. Καλύτερα να άκουγα την κατσάδα της αν ήθελα να φύγω από το γραφείο στην ώρα μου.

      Έσκυψε μπροστά. ‘Θα σου δώσω μερικές πληροφορίες και έτσι θα έχεις υλικό για μια σοβαρή ιστορία για την εφημερίδα σου. Ο καινούριος μας σερίφης είναι διεφθαρμένος και θέλω να τον εκθέσεις, αυτόν και τα εγκλήματα του.’

      ‘Ποια εγκλήματα;’ Κοίταξα το ρολόι μου. Ήταν ακριβώς λίγο πριν τις 12. ‘Ο Σερίφης Γκέιτς μόλις έπιασε αυτή τη δουλειά. Πότε πρόλαβε να κάνει εγκλήματα;’

      ‘Έχει παρελθόν, Κεν. Άθλιο παρελθόν.’

      ‘Όλοι δεν έχουν;’ Ο Τάιλερ Γκέιτς ήταν ο πέμπτος σερίφης στη σειρά στο διάστημα έξι μηνών. Η πόλη μας τραβούσε μόνο, ξεφτίλες, χαμένα κορμιά και γενικά όποιον δεν έπαιρναν πουθενά αλλού. Ήθελα να του δώσω λίγο χρόνο γιατί έστω και ένας σερίφης ήταν καλύτερος από κανέναν να επιβάλλει την τάξη. Ότι μπορούσαμε πήραμε.

      ‘Ξέρω γιατί έφυγε από την τελευταία του δουλειά.’ Η Περλ μου έκλεισε το μάτι. ‘Μεγάλο σκάνδαλο.’

      ‘Αλήθεια;’ Το μόνο καλό στο γεγονός ότι είχαμε συνεχώς καινούριους ως όργανα της τάξης, ήταν πως τα μεταφυσικά οικογενειακά μας ταλέντα παρέμεναν κάπως μυστικά. Το κακό ήταν ότι τα πράγματα δεν έπρεπε να γίνονται έτσι. Ο κύριος λόγος που όλοι έφευγαν ήταν η συγκεκριμένη γυναίκα που καθόταν απέναντι μου.

      ‘Ναι, αλήθεια. Κάτι ακόμη: η πινακίδα στην Εθνική οδό, προσελκύει λάθος ανθρώπους.’  Η θεία Περλ έσμιξε τα φρύδια της καθώς σηκωνόταν για να φανεί πιο επιβλητική. Έβαλε τα χέρια της στους γοφούς της, πενήντα κιλά αγανάκτησης και εκφοβισμού.

      ‘Προσελκύει τουρίστες, θεία Περλ. Αυτούς ακριβώς χρειαζόμαστε.’ Η θεία Περλ αντιπαθούσε τους επισκέπτες αλλά αν δε σταματούσε τις πονηριές της, το Γουέστγουϊκ ήταν καταδικασμένο να γίνει πόλη φάντασμα όπως διάφορες άλλες γύρω τριγύρω. Η πόλη μας δεν είχε τοπική βιομηχανία, μόνο γηραλέους αγρότες στην περιοχή που δεν ξόδευαν χρήματα.

      Ο τουρισμός ήταν η μόνη μας επιλογή, έτσι λοιπόν είχαμε ξοδέψει μήνες ολόκληρους να αναβαθμίσουμε το Γουέστγουϊκ διαφημίζοντας το ως ιδανικό μέρος για εκδρομές τα Σαββατοκύριακα. Είχα το κακό προαίσθημα πως οι προσπάθειες μας θα πήγαιναν στο βρόντο.

      ‘Τι μυρίζει έτσι;’ Προσπάθησα να εντοπίσω στον αέρα, το άρωμα της θείας Περλ - λεβάντα - είχε μετατραπεί σε έντονη μυρωδιά βενζίνης. Την τελευταία φορά που μύριζε σα βενζινάδικο είχε προκαλέσει την προσοχή της τοπικής αστυνομίας της Ουάσιγκτον. Κανείς στην πόλη και κανείς από την οικογένεια μας δεν ήθελε τέτοια προσοχή.

      Η θεία Περλ στραβομουτσούνιασε αλλά δε μίλησε.

      ‘Ολόκληρη η πόλη ψήφισε θετικά στις καινούριες πινακίδες, θεία Περλ. Συγνώμη αλλά η πλειοψηφία κερδίζει.’ Σπάνια είχαμε επισκέπτες πια, εδώ και μερικά χρόνια, από όταν άλλαξε η εθνική οδός που κατευθυνόταν πια στο Σέιντι Κρηκ.  Έπρεπε να κάνουμε κάτι γι’ αυτό.

      ‘Σε παρακαλώ, πες μου πως δεν κατέστρεψες την πινακίδα πάλι.’

      Σιωπή.

      Οι φόροι μας είχαν εκτοξευθεί γιατί υπήρχαν κρούσματα εμπρησμού και βανδαλισμού στην πόλη, και πόσες συγνώμες πια να ζητήσουμε; Η πινακίδα στην εθνική οδό δεν ήταν η μόνη που αντικαθιστούσαμε συνεχώς, και ήμουν κουρασμένη πια από όσα συνέβαιναν στην οικογένεια μου εξ’ αιτίας της θείας Περλ και της παραξενιάς της.

      Είχα ένα προαίσθημα πως δεν ήταν μόνο η πινακίδα. ‘Μπορώ να μυρίσω τη βενζίνη από δέκα χιλιόμετρα μακριά. Τι έκανες;’

      Η θεία Περλ ρουθούνισε. ‘Δε μυρίζω τίποτα. Μην αλλάζεις θέμα συνέχεια, Κέντριν. Αυτή η πινακίδα χαλάει τη δουλειά μου.’

      Δεν έχω ιδέα γιατί η θεία μου τα είχε βάλει μαζί μου. Αποφάσισα να συνεχίσω προσεκτικά μιας που η πυρομανία και οι υπερφυσικές δυνάμεις δεν ήταν και τόσο καλό ζευγάρι. Οι μαγικές ικανότητες είναι κατάρα και ευλογία μαζί. Πίστευα ακράδαντα πως πρέπει να χρησιμοποιούμε τις μαγικές μας ικανότητες μόνο για καλό και όχι για να προκαλούμε χάος.

      Η θεία Περλ είχε αντίθετη άποψη.

      ‘Ποια δουλειά;’ Ανοιγόκλεισα τα μάτια μου που δάκρυζαν από τις αναθυμιάσεις.

      ‘Η σχολή μαγείας της Περλ.’

      ‘Ορίστε;’ Η θεία μου ήταν οτιδήποτε άλλο εκτός από χαριτωμένη.

      ‘Η νέα μου σχολή μαγείας.’

      ‘Τι σχολή μαγείας; Έχεις ήδη δουλειά στο πανδοχείο. Θα έπρεπε ήδη να ήσουν εκεί να βοηθάς τη μαμά.’ Η καινούρια δουλειά της θείας Περλ ήταν και επίσημα να είναι η οικονόμος του Πανδοχείου.  Ήταν ένας καλός τρόπος για να την κρατάμε απασχολημένη. Ακόμη και στα εβδομήντα της χρόνια, δημιουργούσε συνεχώς μπελάδες όταν είχε πολύ ελεύθερο χρόνο.

      ‘Η Ρούμπι τα έχει όλα υπό έλεγχο.’

      ‘Εγώ την άκουσα αρκετά αγχωμένη από το τηλέφωνο. Νομίζω πως χρειάζεται τη βοήθεια σου. Οι πελάτες θα έρθουν όπου να’ ναι.’ Τα δωμάτια ήταν ήδη όλα κλεισμένα και είχαμε και κάποιους σημαντικούς επισκέπτες.

      Η Τόνια και ο Σεμπάστιαν Πλαντ, το ζευγάρι δισεκατομμυριούχων που είχε ιδρύσει την μεγαλύτερη αυτοκρατορία ταξιδιωτικών πρακτορείων ήταν οι επίσημοι επισκέπτες μας. Ενάντια σε κάθε πιθανότητα, είχαν αποδεχτεί την πρόσκληση μας να διαμείνουν στο πανδοχείο, κάτι που θεωρήσαμε ότι θα είναι τεράστια δημοσιότητα. Η εμπειρία τους μπορούσε ή να μας κάνει διάσημους ή να μας καταστρέψει. Ζήτημα ζωής και θανάτου για να πω την αλήθεια.

      ‘Η σχολή μαγείας της Περλ έχει επίσης εγκαίνια.’ Η θεία Περλ ξεπρόβαλλε μια επαγγελματική κάρτα στα χέρια της. Μου την έδωσε. ‘Πρέπει να γραφτείς. Οι ικανότητες σου χρειάζονται ξεσκόνισμα. Λογικό να είναι τόσο σκουριασμένες εφόσον δε κάνεις ποτέ πρακτική. Το σχολείο ξεκινά αύριο, στις εννιά ακριβώς.’

      ‘Δεν είναι καλή περίοδος αυτή για κάτι τέτοιο, θεία Περλ.’ Γύρισα την κάρτα και μια μάγισσα σε ολόγραμμα με χαιρέτησε. Την πέταξα πάνω στο γραφείο μου.

      ‘Δεν υπάρχει καλύτερη στιγμή από αυτήν, ειδικά στην ηλικία μου. Θα κάνω ότι θέλω,’ είπε. ‘Ζω εδώ πολύ περισσότερο καιρό από εσένα. Και εκτός αυτού, η σχολή μαγείας της Περλ είναι μέρος της αναβάθμισης της πόλης μας. Με αυτόν τον τρόπο θα έρθουν και τουρίστες του υπερφυσικού.’

      ‘Η μαγεία δεν είναι μέρος του σχεδίου μας.’ Όλη η πόλη έχει περάσει άπειρες ώρες για να σχεδιάσει την καινούρια στρατηγική προσέλκυσης τουρισμού και η θεία Περλ ήταν έτοιμη να τα σαμποτάρει όλα.

      Όλα τα κτίρια, και το πανδοχείο, είχαν αναπαλαιωθεί για να έχουν τη μορφή που είχαν στις αρχές του 1900. Το μόνο που δεν είχαμε πειράξει ήταν το θέατρο μπουρλεσκ, αν και είχαμε σχέδια και γι’ αυτό αργότερα.

      Λίγοι γνώριζαν πως το Γουέστγουϊκ ήταν τοποθετημένο σε έναν από τους μεγαλύτερους στροβίλους της γης, ή αλλιώς ενεργειακά κέντρα. Το πιστεύετε δε το πιστεύετε, ήταν πολύ ελκυστικό για τους τουρίστες. Ο Στρόβιλος είχε τραβήξει και την οικογένεια Γουέστ αρχικά. Μέχρι τώρα ήταν μυστικό.

      Τώρα που οι καιροί είχαν αλλάξει και όλη η πόλη πάλευε να επιβιώσει αποφασίσαμε να εστιάσουμε πάνω σε αυτό το γεγονός. Προωθήσαμε την όλη κατάσταση, μαζί με το νέο ενεργειακό κέντρο αποκατάστασης και ίασης, και διάφορα μαγαζάκια με δωράκια/διαφημιστικά της γης και της ενέργειας που αναβλύζει.

      Όχι όμως τη μαγεία.

      ‘Δεν έχεις καν μέρος για να κάνεις το σχολείο αυτό.’

      Η θεία μου ανασήκωσε τα φρύδια της και χαμογέλασε πονηρά. ‘Αυτό δεν είναι αλήθεια. Μόλις νοίκιασα το παλιό σχολείο της πόλης.’

      ‘Δε μπορείς να κάνεις πρακτική μαγείας σε κοινή θέα.’ Το σχολείο ήταν λίγα μέτρα πιο κάτω από το πανδοχείο και φαινόταν ολοκάθαρα από τον κεντρικό δρόμο της πόλης. Ανατρίχιασα και μόνο στο γεγονός πως η θεία Περλ θα έκανε μαγικά κόλπα μπροστά σε όλους τους τουρίστες. Η απόλυτη καταστροφή.

      ‘Ζούμε σε ελεύθερη χώρα.’ Η θεία Περλ ρουθούνισε. ‘Θα κάνω ότι μου αρέσει. Οι περισσότεροι στην πόλη γνωρίζουν τα ταλέντα μας.’

      Αυτό ήταν αλήθεια. Δύσκολο να κρατήσεις μυστικό στο Γουέστγουϊκ. Είναι μικρή πόλη και όλη γνωριζόμαστε μεταξύ μας. Κάποιοι όμως δε γνώριζαν την πραγματική αλήθεια και ως που έφταναν οι δυνάμεις μας και τα υπερφυσικά μας ταλέντα. Είχαν μια υποψία, για κάποιες παγανιστικές ιεροτελεστίες, για μερικά μαγικά φίλτρα από βότανα αλλά από εκεί και πέρα δε γνώριζαν τα υπόλοιπα, κάτι που ήταν καλύτερο για όλους. Η σκέψη να μεταμορφωθεί το Γουέστγουϊκ σε πόλη διάσημη για το κολλέγιο μαγείας της θα κατέστρεφε την ήδη ευαίσθητη ύπαρξή της.

      Κρατούσαμε μια στάση, ‘δε ρωτάω, δε μιλάω’. Άλλοι δε ρωτούσαν και άλλοι δε μιλούσαν, έτσι απλά. Λειτουργούσε το σύστημα καλύτερα. Ήθελα να τα πάμε καλά με τον νέο σερίφη, αλλά διατυμπανίζοντας τη μαγεία μας σίγουρα θα είχε αντίθετο αποτέλεσμα.

      Αναστέναξα. ‘Θα χρειαστείς άδειες πρώτα. Σοβαρά τώρα θα γράψεις στην άδεια, σχολείο μαγείας;’

      Η θεία Περλ κατσούφιασε και άλλαξε θέμα. ‘Εσείς οι νέοι δεν εκτιμάτε καθόλου την οικογενειακή σας κληρονομιά. Εσύ, για παράδειγμα. Εγκατέλειψες τις ικανότητες σου για να σκοτώνεις την ώρα σου σε αυτό το αχούρι.’

      ‘Η Εβδομαδιαία Εφημερίδα του Γουέστγουϊκ δεν είναι αχούρι. Είναι εκατό χρονών εφημερίδα.’ Σήκωσα τα χέρια μου με απόγνωση καθώς έψαχνα πάνω στο ακατάστατο γραφείο μου. Δε μπορούσα να κάνω ανακαίνιση μέχρι να έχω περισσότερα χρήματα, να βγάζω περισσότερα χρήματα από την εφημερίδα μου. Αυτό δε θα γινόταν ποτέ αν δε διορθωνόταν τα οικονομικά της πόλης.

      Η θεία Περλ ειρωνεύτηκε. ‘Όλα εδώ μοιάζουν εκατό χρονών. Τουλάχιστον αυτό αληθεύει.’

      ‘Είναι εφημερίδα όχι εκθεσιακός χώρος.’ η θεία Περλ είχε την απίστευτη ικανότητα να διαλύει όλα μου τα επιτεύγματα. Αν λειτουργούσα με το συναίσθημα και όχι με τη λογική θα μπορούσα να σώσω την εφημερίδα, αλλά δεν είχα πολλές εναλλακτικές. Η Εβδομαδιαία Εφημερίδα του Γουέστγουϊκ, δεν ήταν και οι Τάιμς της Νέας Υόρκης, αλλά ήταν δική μου και πάντα κατάφερνα να έχω μια πολύ καλή κεντρική ιστορία.

      ‘Όπως νομίζεις. Αλλά δε μπορώ να εγγυηθώ την ασφάλεια όλων αυτών τον κοινών θνητών που καλέσατε. Οι μαθητές μου πρέπει να κάνουν πρακτική σε κανονικούς ανθρώπους.’

      Όλοι συμφωνήσαμε σε αυτό, θεία Περλ, ακόμη και εσύ.’ Φοβόμουν να ρωτήσω τι εννοούσε λέγοντας πρακτική σε κανονικούς ανθρώπους, αλλά δεν ήταν η κατάλληλη στιγμή. ‘Κάνε όσα παράπονα θέλεις, αλλά χρειαζόμαστε τους τουρίστες. Αμφιβάλλω αν έχεις καν μαθητές.’

      ‘Βάζεις στοίχημα νεαρή μου; Η τάξη μου είναι σχεδόν γεμάτη.’

      Έλεγε στα σίγουρα ψέματα, αλλά δεν ήθελα να το ρισκάρω. ‘Σε καθιστώ προσωπικά υπεύθυνη για την ασφάλεια των καλεσμένων.’ Το μέλλον μου βασιζόταν στην ανάπτυξη της πόλης και την ευημερία της. Αλλιώς τί έκανα εδώ;

      Ο Μπρέιντεν Μπανκς ήταν ένας λόγος. Ο αρραβωνιαστικός μου ήταν δήμαρχος της πόλης, οπότε δε μπορούσα να μετακομίσω αλλού. Ο γάμος μας ήταν σε δυο εβδομάδες και το μέλλον μου ήταν ήδη σχεδιασμένο.

      ‘Καθόλου δε με νοιάζει.’ Η θεία Περλ έφυγε με ορμή από το γραφείο μου. Η εξώπορτα χτύπησε με δύναμη καθώς η θεία Περλ εξαφανιζόταν. Εμφανίστηκε ξαφνικά σε λίγα λεπτά και περπάτησε μέσα στο γραφείο μου.

      Ένας άντρας κοντά στα τριάντα με τεράστιους ώμους την ακολουθούσε. Έμεινα με το στόμα ανοιχτό όταν αναγνώρισα την μπεζ στολή που συμπλήρωνε την αθλητική του εμφάνιση. Ο καινούριος σερίφης δεν έμοιαζε καθόλου με τον προηγούμενο φαλακρό, κοιλαρά πενηντάρη προκάτοχο του. Αν έκρινα από την στολή του ήταν ήδη εν υπηρεσία.

      ‘Τώρα τι πάλι;’ Κάτι μου έλεγε πως η επίσκεψη του είχε άμεση σχέση με την πυρομανή θεία μου που στεκόταν μπροστά μου και πάλι, αλλά αυτή τη φορά ξέπνοη.

      ‘Θα σου κάνω μια πρόταση,’ είπε η θεία Περλ. ‘Βοήθησε με τον σερίφη και σε αντάλλαγμα θα σου δώσω υποτροφία για το Σχολείο Μαγείας της Περλ.’

      ‘Αποκλείεται. Δεν δέχομαι δωροδοκίες, και δεν θέλω καμία σχέση με το σχολείο σου.’ Μόλις ξεστόμισα τα λόγια αυτά αμέσως το μετάνιωσα. Αλλά ευτυχώς ο σερίφης Γκέιτς ήταν αρκετά μακριά και δεν με άκουσε.

      Η θεία Περλ με κοίταξε από πάνω ως κάτω και κούνησε αργά το κεφάλι της. ‘Αν μπορούσε να σε δει η συγχωρεμένη η γιαγιά σου, θα ντρεπόταν για τη συμπεριφορά σου και την σκουριασμένη μαγεία σου. Αν κάποιος χρειάζεται άμεσα τη σχολή μου, αυτή είσαι εσύ, Κέντριν.’

      Τεχνικά, η γιαγιά μπορούσε να με δει, εφόσον εμφανιζόταν ως φάντασμα όποτε ήθελε. Η γιαγιά Βι ήταν πολύ ήσυχη τελευταία όμως. Δεν χάρηκε καθόλου που το πατρικό της είχε γίνει πανδοχείο. Η αλλαγή ήταν για όλους δύσκολη.

      ‘Δε χρειάζομαι τη σχολή σου. Έχω σοβαρότερα πράγματα να ασχοληθώ.’

      Η θεία Περλ γέλασε ειρωνικά. ‘Τι σοβαρότερο υπάρχει από τη μαγεία;’

      Τα μάτια μου πήγαν στον σερίφη που πλησίαζε αλλά ήταν ακόμη αρκετά μακριά. Η θεία Περλ δεν νοιαζόταν για κανέναν άλλον εκτός από τον εαυτό της, ως συνήθως.

      ‘Να σώσω την πόλη μας, ίσως. Δουλέψαμε τόσο σκληρά για να μη μετατραπεί η πόλη αυτή σε πόλη φάντασμα.’

      Η θεία Περλ ανασήκωσε τους ώμους. ‘Και τι κακό έχει μια πόλη φάντασμα; Κουράστηκα να βλέπω όλους αυτούς τους παρείσακτους. Θέλω ησυχία και ηρεμία έτσι για αλλαγή.’

      Οι περισσότερες ανακατωσούρες ήταν εξ’ αιτίας της θείας Περλ. Η μισή πόλη ήθελε να διώξουμε την πυρομανή θεία μου και από ότι καταλάβαινα και ο καινούριος σερίφης είχε ακριβώς την ίδια γνώμη. ‘Έχεις κάτι να μου πεις πριν έρθει;’

      ‘Όχι.’ το δεξί μάτι της θείας Περλ τρεμόπαιξε, σημάδι πως έκρυβε κάτι. Μάγισσα ή όχι, κανένα μαγικό δε θα μπορούσε να κρύψει την βρομοδουλειά της.

      ‘Το καλό που σου θέλω η πινακίδα να είναι στη θέση της, θεία Περλ. Μου υποσχέθηκες πως δε θα κάνεις τίποτα παράνομο.’

      ‘Δεν υποσχέθηκα ποτέ κάτι τέτοιο. Ακόμη κι αν το έκανα, είχα σταυρωμένα τα δάχτυλα μου πίσω από την πλάτη μου.’ Τα χαλαρωμένα μπράτσα της θείας τρεμούλιασαν καθώς κούνησε τα χέρια της στον αέρα.

      Στριφογύρισα τα μάτια μου. ‘Θα το συζητήσουμε μετά αυτό.’

      ‘Διακόπτω κάτι;’ Ο σερίφης Τάιλερ Γκέιτς στεκόταν στην πόρτα. Δε περνούσε απαρατήρητος, αυτό ήταν το μόνο σίγουρο. Τα μακριά σκούρα μαλλιά του έφταναν σχεδόν ως το κάσωμα της πόρτας. Η καρδιά μου τρεμόπαιξε καθώς τα μάτια μου συνάντησαν τα σοκολατί δικά του. Ξαφνικά το Γουέστγουϊκ δε μου φαινόταν και τόσο βαρετό.

      Σηκώθηκα, μαγνητισμένη από το χαμόγελο του. Άπλωσα το χέρι μου. ‘Σερίφη, σε ευχαριστώ που ήρθες. Καλωσήρθες στο Γουέστγουϊκ.’

      ‘Λέγε με Τάιλερ. Η πόλη είναι πολύ μικρή για τυπικότητες.’ Πήρε το χέρι μου και το έσφιξε.

      Ένιωσα έναν κόμπο στο λαιμό καθώς κοιταχτήκαμε. ‘Ελπίζω να σου αρέσει εδώ.’ Τα μάγουλα μου φλογίστηκαν καθώς κοιτούσα ξεδιάντροπα τον ομορφότερο άντρα που είχα δει στη ζωή μου.

      Ο σερίφης πήγε δίπλα στη θεία Περλ. ‘Σχεδίαζα να έρθω αργότερα μέσα στην εβδομάδα, αλλά προέκυψε κάτι.’ Έστρεψε το κεφάλι του προς τη θεία μου.

      ‘Αλήθεια;’ Η στολή του ήταν τσιτωμένη στο μυώδες στέρνο του σε όλα τα σωστά σημεία. ‘Αν πρόκειται για τη θεία Περλ, γνωρίζω πως μπορεί να γίνει ενοχλητική κάποιες φορές.’

      Ένιωσα ένα τράβηγμα στο μανίκι μου.

      ‘Μη μιλάς για μένα σα να μην είμαι μπροστά.’ Η θεία Περλ ήρθε και μπήκε ανάμεσα σε εμένα και το σερίφη. ‘Γι’’ αυτό ήρθα να μιλήσουμε. Ο σερίφης-’

      Έβηξα καθώς εισέπνευσα το άρωμα βενζίνης της θείας μου. ‘Δεν πρόκειται να σε ξελασπώσω αυτή τη φορά, θεία Περλ. Αν έκανες κάτι παραδέξου το.’

      Γύρισα προς τον Τάιλερ. ‘Είμαι σίγουρη πως ότι κι αν έκανε μπορούμε να το διορθώσουμε.’ Ως η μοναδική δημοσιογράφος στην πόλη ήθελα να έχω καλές σχέσεις με το μοναδικό όργανο της τάξης στην πόλη.

      Ναι.

      Εκτός του ότι ήταν απίστευτα σέξι, ο Τάιλερ φαινόταν κατά τα άλλα απόλυτα φυσιολογικός. Μάλλον, πολύ φυσιολογικός για τα δεδομένα της πόλης. Ήταν πάνω κάτω στην ηλικία μου, ασυνήθιστο γεγονός σε σύγκριση με τους προκατόχους του, οι οποίοι είχαν έρθει εδώ ως τελευταία επιλογή γιατί δε τους έπαιρναν πουθενά αλλού. Αλλά και μόνο που βρισκόταν εδώ σήμαινε πως ο Τάιλερ Γκέιτς ήταν χαμένο κορμί. Απλώς δεν φαινόταν από την εξωτερική του εμφάνιση.

      Ξαναγύρισα προς τη θεία μου. ‘Τι έκανες και δε μου λες;’

      ‘Αυτό προσπαθώ να σου πω τόση ώρα, Κεν. Η ικανότητα σου να ακούς τι σου λένε οι άλλοι δεν είναι από τις καλύτερες σου.’ Έσκυψε κοντά μου και ψιθύρισε. ‘Έπρεπε να χρησιμοποιήσω λίγη μαγεία.’

      Την κοίταξα έντονα.

      ‘Τι πράγμα;’ Ο σερίφης Γκέιτς συνοφρυώθηκε και έσκυψε λιγάκι. ‘Δε το έπιασα αυτό.’

      η καρδιά μου σχεδόν σταμάτησε. Έπρεπε να το κρατήσουμε μυστικό.

      ‘Τσεκούρι,’ είπα. ‘Χρησιμοποίησε ένα τσεκούρι για να κόψει την πινακίδα. Αυτό δεν είπες θεία Περλ;’ Σίγουρα ήταν η πινακίδα. Δεν την άφηνε σε ησυχία.

      Η πυρομανής θεία μου ανασήκωσε αδιάφορα τους ώμους της. Οι άκρες των χειλιών της ανασηκώθηκαν ελάχιστα μόλις άκουσε τη δικαιολογία που βρήκα.

      Ο σερίφης Γκέιτς μας κοίταξε μπερδεμένος. ‘Η πινακίδα κάηκε, δεν κόπηκε. Δεν καταλαβαίνω τι λέτε.’

      Κούνησα το χέρι μου στον αέρα. ‘Η θεία Περλ μπερδεύεται καμιά φορά.’

      ‘Δε μπερδεύομαι!’ Η θεία Περλ χτύπησε το πόδι της με δύναμη στο πάτωμα. ‘Τα έχω τετρακόσια ακόμη.’

      Την κοίταξα για μια στιγμή και μετά χαμογέλασα όσο πιο γλυκά μπορούσα στο σερίφη. ‘Δε θα το ξανακάνει, το υπόσχομαι.’

      Η θεία Περλ κροτάλισε τα δάχτυλα της μπροστά στο σερίφη.

      ‘Δε θα κάνει τι;’ Για ένα λεπτό πάγωσε στη θέση του.

      ‘Θεία Περλ! Λύσε τα μάγια γρήγορα!’ Ήμουν τρομοκρατημένη με την απίστευτη συμπεριφορά της προς τον σερίφη. ‘Μιλάς εσύ για τα μαγικά μου! Αυτό που κάνεις είναι κατάχρηση των δυνάμεων σου.’

      Η θεία Περλ ανοιγόκλεισε τα μάτια της και ξανά κροτάλισε δυο φορές τα δάχτυλα της συνεχόμενα. ‘Πολύ αργά.’

      Ο σερίφης παραπάτησε για λίγο και αμέσως βρήκε την ισορροπία του καθώς λύθηκαν τα μάγια.

      ‘Δεν είναι ποτέ αργά για δικαιοσύνη.’ Ο σερίφης της έκλεισε το μάτι, ζαρώνοντας τη μύτη του από τις αναθυμιάσεις. ‘Νομίζω πως τελικά θα μου αρέσει πολύ αυτό το μέρος.’

      ‘Αλήθεια;’ απαντήσαμε με μια φωνή και οι δυο.

      ‘Βάζω στοίχημα.’ Έβαλε το χέρι του στην τσέπη του πουκαμίσου του και έβγαλε ένα σημειωματάριο. Έγραψε κάτι και αμέσως έσκισε τη σελίδα και την πέταξε προς την θεία Περλ. ‘Λιγότερο από μια μέρα στη δουλειά και ήδη έχω αρχίσει να βγάζω το μισθό μου.’

      Το χαμόγελο της θείας Περλ εξαφανίστηκε καθώς διάβαζε το χαρτί. Το πέταξε πάνω στο γραφείο μου. Ήταν ένα πρόστιμο πεντακοσίων δολαρίων για καταστροφή δημόσιας περιουσίας.

      Αυτός ο σερίφης ήταν πολύ καλός.

      Τον είχα ήδη συμπαθήσει.
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      Ήταν αργά το απόγευμα, τέλος καλοκαιριού πια, αλλά ευτυχώς το δροσερό αεράκι μαλάκωνε κάπως την αφόρητη ζέστη. Οδηγούσα με τα παράθυρα ανοιχτά ρουφώντας την δροσιά.

      Το καλοκαίρι είναι η αγαπημένη μου εποχή αλλά αγαπώ πολύ την προοπτική για νέα αρχή που φέρνει κάθε φθινόπωρο. Η αλλαγή της εποχής που πλησίαζε υποσχόταν καινούρια αρχή σε πολλά πράγματα. Τα εγκαίνια του πανδοχείου Γουέστγουϊκ ήταν το ξεκίνημα της καινούριας οικογενειακής επιχείρησης και δυο εβδομάδες αργότερα ήταν ο γάμος μου, ένα καινούριο κεφάλαιο για τη ζωή μου.

      Αντί να είμαι ενθουσιασμένη με όλα αυτά, ένιωθα ένα βάρος στο στήθος μου. Υπέθετα πως θα ήμουν απόλυτα ευτυχισμένη όπως όλοι γύρω μου. Αλλά όλα είχαν αλλάξει λίγο καιρό πριν όταν ο Μπρέιντεν εκλέχτηκε ως δήμαρχος, ο νεότερος δήμαρχος που είχε βγει ως τώρα στο Γουέστγουϊκ. Οι πολιτικές του φιλοδοξίες δεν τον άφηναν ήσυχο και δεν περνούσαμε πια χρόνο μαζί. Συνεχώς ακύρωνε τα σχέδια μας για να παρευρεθεί σε κάποιο πολιτικό γεγονός. Δεν ήθελα να είμαι η γυναίκα ενός πολιτικού, αλλά ήταν αργά πια τώρα για να κάνω κάτι γι’ αυτό.

      Δεν είχα κανέναν να μιλήσω για όσα με απασχολούσαν. Όλοι οι φίλοι μου είχαν φύγει από την πόλη μετά το τέλος του σχολείου για να συνεχίσουν στο πανεπιστήμιο ή για αναζήτηση εργασίας σε άλλες πόλεις. Στην πραγματικότητα ήθελαν να βρίσκονται οπουδήποτε αλλού εκτός από την βαρετή μικροσκοπική μας πόλη του Γουέστγουϊκ. Ο Μπρέιντεν και εγώ ήμασταν οι μόνοι από την τάξη μας που είχαμε απομείνει εδώ. Όλοι οι υπόλοιποι στην πόλη ήταν παντρεμένοι με παιδιά. Οι ελάχιστοι ελεύθεροι ήταν συγγενείς. Οι μάγισσες γενικά δεν είναι υπέρ του γάμου, αλλά εγώ αισθανόμουν διαφορετικά.

      Πιθανότατα θα είχα φύγει και εγώ από την πόλη αν δεν ήμουν με τον Μπρέιντεν. Ήταν επιλογή μου να μείνω, αλλά μου έλειπαν οι φίλες μου. Τουλάχιστον θα έβλεπα τις περισσότερες στο γάμο μου σε μερικές εβδομάδες.

      Συνέχισα οδηγώντας το δρομάκι με τα δέντρα ολόγυρα και έφτασα στην κορυφή. Η ιδιοκτησία μας βρισκόταν πάνω στο λόφο που είχε θέα όλη την πεδιάδα. Το πανδοχείο Γουέστγουϊκ ήταν παλιότερα το οικογενειακό μας σπίτι, μια έπαυλη περιτριγυρισμένη από αμπέλια και έναν καταπληκτικό κήπο. Όπως όλοι στην πόλη, έτσι και εμείς χρειαζόμασταν κάτι για να τα βγάζουμε πέρα, οπότε σχεδιάζαμε το πανδοχείο να λειτουργεί ως ξενοδοχείο με πρωινό.

      Η καινούρια ανακαινισμένη ιδιοκτησία μας θα ήταν και ο χώρος που θα παντρευόμουν. Εγώ και ο Μπρέιντεν θα ανταλλάζαμε όρκους στον κήπο μας. Η σημερινή πρόβα γάμου ήταν για τυπικούς λόγους, περισσότερο για να ικανοποιήσω την τελειομανία της μητέρας μου.

      Πάρκαρα το αυτοκίνητο και κοίταξα προς το πανδοχείο καθώς περνούσα το δρομάκι μέσα από τον κήπο. Στο πανδοχείο υπήρχαν δώδεκα σουίτες και δυο ιδιωτικές στον πρώτο όροφο, για τη μαμά και την θεία Πέρλ. Εγώ έμενα σε ένα ξεχωριστό οίκημα στο τέλος του κτήματος.

      Το σπιτάκι μου ήταν μέσα στα δέντρα σαν δεντρόσπιτο και το είχε χτίσει ο παππούς μου για τη γιαγιά μου πριν από μισό περίπου αιώνα. Δεν ήταν ένα απλό σπιτάκι, ήταν πολλά περισσότερα. Μονοκατοικία δυο επιπέδων, χτισμένη μέσα σε μια τεράστια οξιά που το αγκάλιαζε. Ήταν στο καλύτερο σημείο απ’ όλα, κοντά αλλά όχι και τόσο κοντά στην εκκεντρική μου οικογένεια. Λυπόμουν πολύ που θα το άφηνα όταν θα μετακόμιζα με τον Μπρέιντεν μετά το γάμο μας.

      Η καρδιά μου βούλιαξε μόλις μπήκα στο πάρκινγκ και είδα πως το αυτοκίνητο του Μπρέιντεν δεν ήταν εκεί ακόμη. Ο δρόμος προς το πανδοχείο ήταν εντελώς άδειος καθώς ερχόμουν. Ενοχλήθηκα πολύ που ο Μπρέιντεν δεν ήταν στην ώρα του για την γαμήλια πρόβα μας. Οι καθυστερήσεις του ήταν απαράδεκτες και δημιουργούσαν προβλήματα σε όλους και με εκνεύριζε που έπρεπε όλο να τον περιμένω. Δε θα άρεσε καθόλου στη μαμά να αλλάξει τα σχέδια της μια τέτοια μέρα. Είχα βαρεθεί να βρίσκω δικαιολογίες να τον καλύψω και πολύ φοβόμουν πως θα καθυστερούσε ακόμη και την ημέρα του γάμου μας.

      Εντάξει, εγώ ήρθα και λίγο νωρίτερα, οπότε μπορεί να γίνομαι και υπερβολική. Βημάτισα μέσα στον κήπο και εισέπνευσα την ευωδία των λουλουδιών που έφτανε μέχρι το μεγάλο κιόσκι. Τα πάντα ήταν ανθισμένα, τέλειο σκηνικό για την τελετή του γάμου μας.

      Το εξωτερικό από το κιόσκι ήταν σχεδόν καλυμμένο από κλήμα το οποίο προσέφερε άπλετη σκιά γύρω γύρω. Άσπρα μεγάλα άνθη και μικρότερα ροζ λουλουδάκια το έκαναν να μοιάζει με χαλί από ανθισμένα λουλούδια.

      Η Μαμά και η Θεία Περλ ήταν ήδη στο κιόσκι, οι φωνές τους ακούστηκαν καθώς έφτανα κοντά τους. Στεκόταν έξω από το κιόσκι, η μαμά τακτοποιούσε ένα κλαδί από το κλήμα που είχε ξεφύγει και η θεία Περλ την παρακολουθούσε. Εξεπλάγην λίγο που είδα τη θεία μου, δεν ήταν και πολύ των γάμων και των δεξιώσεων. Η μαμά μάλλον την είχε πείσει να έρθει για να μπορεί να την κρατάει κοντά της σε περίπτωση που ήθελε πάλι να μπλεχτεί σε μπελάδες.

      Η μαμά με κοίταξε και μου έκανε νόημα καθώς πλησίαζα. Ήταν κοντούλα, σαν την θεία Περλ αλλά οι ομοιότητες τους σταματούσαν εκεί. Η θεία Περλ ήταν πετσί και κόκκαλο σε σχέση με τη μαμά, η οποία ήταν γεματούλα, όταν μαγείρευε δοκίμαζε δυο και τρεις φορές τα φαγητά και τα γλυκά της για να βεβαιωθεί πως ήταν πετυχημένα. Σήμερα η μαμά φαινόταν φανερά αναστατωμένη, τσεκάροντας τη λίστα με όσα έπρεπε να κάνει. Τα εγκαίνια του πανδοχείου, ο γάμος μου και η τελειομανία της, την άγχωναν πολύ. ‘Νομίσαμε πως κόλλησες στην κίνηση.’

      Στη συγκεκριμένη πόλη, η κίνηση ήταν άγνωστη λέξη. Ήταν ο τρόπος της μαμάς να με μαλώνει επειδή καθυστέρησα και την ανάγκασα να περιμένει. Η μαμά δεν έλεγε ποτέ ότι ήθελε να πει στα ίσα, ειδικά αν ήταν αρνητικό το σχόλιο. Κρατούσε καλά κρυμμένα τα συναισθήματα της και αγχωνόταν αντί να τα λέει έξω από τα δόντια, μη τυχόν και χρειαστεί να μαλώσει ή να αναστατώσει κάποιον, αυτός ήταν ο φόβος της. Ένας τρόπος για να κρατά τις ισορροπίες κατά την άποψη της. Δεν ήταν και τόσο αποτελεσματικός βέβαια γιατί στο τέλος υπέφερε από ημικρανίες.

      Καθώς πλησίαζα πρόσεξα πως στο μέτωπο της θείας Περλ υπήρχαν σταγόνες ιδρώτα. Κάτι σκάρωνε πάλι. Τι ακριβώς, δεν ήξερα, αλλά είχα ένα προαίσθημα πως σύντομα θα μάθαινα. Λες και όλα τα προηγούμενα με τις φωτιές και τα κόλπα της δεν είχαν προκαλέσει ήδη αρκετούς μπελάδες.

      Πήρα μια βαθιά ανάσα και προσπάθησα να κρατήσω την ψυχραιμία μου. Δε θα αντιδρούσα ότι κι αν έκανε. Δεν της άρεσε που θα παντρευόμουν τον δήμαρχο, αν και ο Μπρέιντεν ήταν ο αγαπημένος μου από το σχολείο ακόμη και τον γνώριζε εδώ και πολλά χρόνια. Ξαφνικά ήταν εξουσία και τον καθιστούσε υπεύθυνο προσωπικά για όποιον νόμο και κανόνα με τον οποίο εκείνη δε συμφωνούσε.

      Ήταν δεδομένο εδώ και καιρό πως θα μου έκανε πρόταση γάμου. Όλοι στην τάξη μας είχαν φύγει από την πόλη αμέσως, έτσι ο Μπρέιντεν ήταν ο μοναδικός ελεύθερος άντρας στην πόλη, ο μοναδικός της προκοπής τουλάχιστον. Εκτός από τον καινούριο μας σερίφη, φυσικά. Αλλά ο Τάιλερ Γκέιτς δε μετρούσε. Θα έφευγε σε μερικούς μήνες όπως όλοι οι προηγούμενοι από αυτόν.

      Η θεία Περλ και τα όργανα της τάξης δεν ταίριαζαν. Είχε διώξει σχεδόν μια ντουζίνα σερίφηδες από την πόλη με τα καμώματα της. Η μαγεία της και τα θέματα που είχε με την εξουσία ήταν καταστροφικός συνδυασμός για τον νόμο και την τάξη. Τουλάχιστον, μέχρι τώρα. Σκέφτηκα τα γεγονότα νωρίτερα, όταν ο Σερίφης Τάιλερ έδωσε το πρόστιμο στην θεία Περλ. Τα καστανά του μάτια δεν δίστασαν ούτε μια στιγμή. Ήταν ωραίος εδώ που τα λέμε.

      ‘Κέντριν!’ Ακούστηκε η στριγγλιά της θείας μου και διέκοψε τις σκέψεις μου. ‘Δώσε προσοχή!’

      Ωχ όχι Ήταν ακόμη θυμωμένη μαζί μου

      Προχώρησα βιαστικά.

      ‘Ορίστε;’ Δεν είχα κάνει τίποτα κακό, απλώς πήρα το μέρος του σερίφη όταν την επέπληξε για τις φωτιές και τα σχετικά. Δεν θύμωνε συχνά μαζί μου, δε μου έδινε και ιδιαίτερη σημασία για να πω την αλήθεια. Έπρεπε να παραδεχτώ πως ικανοποιήθηκα αρκετά με την ενόχληση της.

      ‘Δεν έχω όλη τη μέρα στη διάθεση μου. Άντε κουνήσου,’ είπε εκνευρισμένη η θεία Περλ. ‘Δε θα στηθώ εδώ όλη μέρα για σένα και τον άχρηστο τον φίλο σου. Οι σωστοί άντρες δεν αφήνουν τις γυναίκες τους να περιμένουν την ημέρα του γάμου τους. Είναι κακός οιωνός έστω και αν είναι μόνο μια πρόβα σήμερα. Στο λέω συνέχεια αλλά δε με ακούς. Είσαι καλύτερα μόνη σου, χωρίς αυτόν.’

      ‘Βλέπεις μόνο τα άσχημα, δεν κοιτάς την καλή του πλευρά.’ Παρόλη την ξινίλα της, η θεία Περλ ήθελε το καλό μου. Τουλάχιστον έτσι ήθελα να πιστεύω.

      Ανασήκωσε ειρωνικά τα φρύδια της. ‘Δε μου αρέσει ούτε η καλή του πλευρά ούτε η ανάποδη ούτε και καμία άλλη.’ Είναι δυνατόν να λείπει από την γαμήλια πρόβα; Αλήθεια τώρα, Κέν; Παράτησε τον όσο πιο γρήγορα μπορείς.’

      Η μαμά ανασήκωσε τους ώμους της και σήκωσε ψηλά τα χέρια της καθώς στεκόταν λίγο πιο πίσω από τη θεία Περλ.

      Η θεία Περλ γύρισε προς το μέρος της μαμάς. ‘Ρούμπι, ο γαμπρός σου δεν είναι της προκοπής.’

      ‘Έλα τώρα, Περλ, σίγουρα υπάρχει κάποια καλή δικαιολογία για την αργοπορία του. Εκτός αυτού, η Κεν τον παντρεύεται, όχι εσύ.’ Η μαμά ήρθε και στάθηκε ανάμεσα μας σαν διαιτητής. Δεν ήταν εύκολο να κρατάς τις ισορροπίες σε μια οικογένεια από αυταρχικές μάγισσες. ‘Ο Μπρέιντεν είναι ήδη μέλος της οικογένειας μας, είτε σου αρέσει είτε όχι. Έχει πολλά προσόντα.’

      Ως συνήθως, τα λόγια της μαμάς επέδρασσαν ως ηρεμιστικό και ησυχάσαμε και οι δυο. Αναστέναξα με ανακούφιση. Αν και ήμουν είκοσι κιλά βαρύτερη από την θεία μου, μπορούσε άνετα να με νικήσει εκατό φορές. Δεν είχα καμία ελπίδα μπροστά της.

      ‘Πρέπει να συντομεύουμε. Οι πρώτοι καλεσμένοι θα έρθουν σε λιγότερο από μια ώρα.’ Η μαμά κούνησε τα χέρια της και προχωρήσαμε προς τα σκαλιά που οδηγούσαν στο κιόσκι.

      ‘Ο Μπρέιντεν τηλεφώνησε και είπε πως το συμβούλιο κράτησε λίγο παραπάνω. Θα είναι εδώ σε λίγα λεπτά.’ Ήταν ψέματα φυσικά αλλά από το τίποτα...

      ‘Ας χρησιμοποιήσουμε κάποιον άλλον στη θέση του μέχρι να φτάσει.’ είπε η μαμά.

      ‘Αλλά ποιον;’ Ακολούθησα τη ματιά της και κοίταξα την συνοφρυωμένη θεία μου. ‘Α, όχι. Δεν θα παντρευτώ τη θεία.’

      Η μαμά κούνησε το χέρι της. ‘Είναι πρόβα απλώς, Κεν.’

      ‘Πρόβα χωρίς γαμπρό; Δε βλέπω το νόημα.’

      ‘Δεν έχουμε όλη τη μέρα στη διάθεση μας, Κέντριν.’ Η θεία Περλ χτύπησε το ρολόι της. ‘Η Ρούμπι έχει δίκιο. Έχουμε πολλά να κάνουμε. Θα σε βοηθήσω ή όχι;’

      Δεν ήθελα να υποκύψω, αλλά είχαν δίκιο. Ο Μπρέιντεν έπρεπε να είναι εδώ μα δεν ήταν. Ένιωθα άσχημα που έπρεπε να βρίσκω συνεχώς δικαιολογίες για εκείνον αλλά δεν ήθελα η θεία Περλ να τον αντιπαθήσει ακόμη περισσότερο.

      Η μαμά μίλησε ξανά. ‘Σταμάτα να δημιουργείς προβλήματα, Περλ. Το μόνο μέρος που πρέπει να βρίσκεσαι είναι εδώ, κάνοντας ότι μπορείς για να βοηθήσεις την Κεν στην πρόβα της.’

      Τεχνικά δεν ήταν επίσημη πρόβα, εφόσον είμασταν μόνο εμείς και κανείς άλλος. Η μαμά επέμενε για μια πρόβα πριν την επίσημη πρόβα. Ο απών γαμπρός απλώς ήταν εμπόδιο στην τελειομανία της.

      Ήμουν πολύ θυμωμένη με τον Μπρέιντεν. Δηλαδή και τι έγινε που ήταν πρόβα της πρόβας Ο γάμος μας ήταν σε μερικές εβδομάδες. Δεν άξιζα δηλαδή τη φυσική του παρουσία; Δε μου άρεσε καθόλου που ερχόμουν συνεχώς δεύτερη μετά τις πολιτικές του φιλοδοξίες και τα προγράμματα του.
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